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Abstract: the article discussed the methodology of English language as much as possible imminent introduction in
the life of your child's English language learning will contribute to the rapid grasp it.
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ITepen Tem, kak BbI BbIOEpeTe METOAMKY M3Y4EHHsI aHTJIIMHCKOTO si3bIKa JUIs Bamiero pedeHka, HeoOXOIUMO
3HAaTh, YTO YEM PaHbILIE BBl HAUHETE MPUOOIIATH CBOEro peOeHKa K aHITIMHCKOH SI3bIKOBOU Cpefie, TEM JIydIlle.

Tak, B TeUeHHUE MEPBBIX 4-X JICT KU3HU YeIIOBEKa, 3akiaabiBaeTcsa 50 % cnocoOHOCTEH K MO3HAHHUIO, K 7-8 rojgam
(bopmupyroTcst ocHOBHBIC HaBbikH. Haunnas ¢ 8-10 ner [1], i1r00bie BO3MOXKHOCTH HEOOXOOUMO Pa3BHBATh ITyTEM
TpeHHPOBOK. Yem Oosblne BaM JIeT, TeM OoJbllleé BpEMEHH BaM HEOOXOIUMO OyneT yaenaTe M Ooiblie CHI
BKJIaJbIBATh.

[TosTOMy ONTHMAaIBHBII BapHaHT 0OyUEHHS aHTIIMHCKOMY S3BIKY JEeTEH - 3TO HAaYWHATh C 4 JIEeT, a TO U pPaHbIIIe.
Tak, JeTH TOBOPAT HA TEX A3bIKAaX, KOTOPHIE OHM CIBIIIAT. TakuM 00pa3oM, Kak MOKHO OoJiee CKOpOe BHEIPEHHE B
JKU3HBb Bamero peOeHka M3y4eHHWs aHTIHMHCKOTO SI3BIKa OYAeT CIOoCOOCTBOBATh OBICTPOMY €ro CXBaThIBaHHIO. B
JanpHeimeM, Korga Baml pebeHOK MOJpacTeT, pa3TOBOPHBIM aHTIMICKHHA OyIeT BOCIPOM3BOIAUTHECS Ha
[O/ICO3HATEIFHOM YPOBHE 0€3 aKIeHTa, C HCIIOIb30BAaHINEM KOPPEKTHOM IrpaMMaTuKH [2].

CyImecTBYIOT 2 OCHOBHBIX HalpaBJIeHHUs 00ydeHUS:

1. 3anamus 6 epynne;

2. camocmoamenvHoe u3yueHue aneauticko2o A3biKa.

[Mpexxne Bcero, CTOMT OTMETUTh, 4TO OOIIEHME HA AHIVIMHCKOM BXKHMBYIO - O3TO HawIydlluii crocod
NpEeno/iaBaHusl aHTIIMHCKOTO sI3bIKa JIeTaM. K nmpumepy, rmama Mo)KeT TOBOPHUTH IO-aHIVIMHCKH, a MaMa IO-pPYCCKH.
OTO HpH YCIOBUM, €clM y Bac Oojiee MEHEe CHOCHBII YpOBEHb AHIJIMHCKOTO S3bIKA. Takke MOKHO HaHSTh
perieTuTopa MO0 ryBepHEPa, KOTOPHII 3HAET aHTTIMMCKHUIL SI3BIK M CKa3aTh, YTOOBI OH O0ILIaJICs ¢ BAallUM peOCHKOM
TOJIEKO Ha aHIJIMICKOM si3bIKe. HrokenpuBeeHHbIe PUHIMITEL MTOIXOAAT KaK Ui AeTeH, Tak u it B3pocisiX [3].
[Ipu cobnroneHny JaHHBIX TPaBHII, PE3yIbTATHI OYAYT MPOCTO MPEBOCXOJHBIMHU.

Heob6xomnma ecrectBeHHOCTh. He 3acraBmsaiiTe pebeHKa W3ydaTh aHTIMHCKHA W3-TION Taimkd. Takke He
TyMaiiTe, 9TO HET HEOOXOANMOCTH MPHOOIIATh JAeTe K O0Y4EeHHIO ¢ MaibIx JeT. [Ipu mpaBwIbHONW OpraHW3aIliH
00y4eHus: U BbIOOPY NPaBHJIBHON METOOUKHM H3Y4eHHs AHTJIMMCKOrO SI3bIKAa, BAallM AETH BIOCICICTBHU OymyT
TOJIBKO OJarofapHbIM.

HeobOxoanmo nocnenoBarenbHOCTh. He HyKHO AenaTh OCHOBHOH aKIEHT Ha I'paMMaTHKe aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
HOMHI/ITC, 4TO pEYb 3aKJIaJbIBaCTCAd Ha NOACO3HATCIBHOM YPOBHC. .quLue OIMUpaTbCd MaTe€puajibl IO U3YYCHHUIO
AHIJIMICKOTO $SI3bIKA, COCTABJICHHBIE NMPO(EeCCHOHAIBHBIMU (HIIOJIOraMu (JIM00 CaMOCTOSTENLHO NMPOAYMaTh IUIaH
o0ydeHus).

Heobxoanma HacroiunBocTb. IIpexae Bcero, MOMHHUTE, YTO BbI CTYNWJIM Ha HEJETKHH ITyTh, Harpaja B KOHIIE
KOTOpOro Benuka. bynyT BpeMeHH, Korja He OyJeT HUKAKUX BHIMMBIX PE3yJbTaTOB. B 3T MOMEHTHI BBI JJOJKHBI
TIOJI/ICPKMBATh Ballero peOCHKa M BMECTE ¢ HUM IPEOAOJICTh BOSHUKIINE TPYIHOCTH, HE TOTEpsB Temma. Takke,
€CII METOJIMKa, oAoOpaHHas BaMH, BalleMy peOEHKY HE IO HpaBy, - JIydIle Mog0epuTe eMy ApYTylo METOIHKY.
I'maBHOE - HaWTH WHTEPECHYIO METOIWKY, a HACTOMYMBOCTH MpHIeT cama coboil. I[Ipexxae Bcero, HyXHO
3aHHTEpPECOBaTh BaIlero peOeHKa W y3HATh, Kakoi mertonx Hambosee 3h¢extuser [4]. Ecmu y Bac HeT BpeMeHH
o0y4aTh AeTei aHTJIMHCKOMY SI3BIKY, TO HEOOXOIMMO OTAATh MX B IpYIIly, Ojlaro ux ceilvac mpemocraTodHo. B
9TOM CiIydae 3aHUMaThCs HeoOXoauMo 3 "yaca B Hesleo (K MpUMepy, B IIOHEIETbHUK, CPEy U IITHUITY 110 1 yacy).
Ecnu BB pemmim yuutb peOGeHKa caMOCTOSTENBHO (JIMO0 caMu JIM00 HAHATH HSHIO), TO MOXHO HaYMHATh C CaMbIX
MaJIbIX JIET Pa3roBapuBaTh C HUM Ha aHIIINICKOM (OyKBAJIBHO C IIEJIECHOK).

TaxkuM 06pa3om, METOJUKH 00YIEHHSI aHTJIMHCKOTO S3bIKa ACTSM, PaBHO KaK M €T0 MPETOJaBaHusl, Pa3InIHBI.
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